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▼B
Ο∆ΗΓΙΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 6ης ∆εκεµβρίου 1972

περί τροποποιήσεως των οδηγιών της 14ης Ιουνίου 1966 «περί
εµπορίας σπόρων τεύτλων προς σπορά, σπόρων προς σπορά κτηνο-
τροφικών φυτών, σπόρων προς σπορά σιτηρών, σπόρων γεωµήλων
προς φύτευση», της οδηγίας της 30ής Ιουνίου 1969 «περί εµπορίας
σπόρων προς σπορά ελαιούχων και κλωστικών φυτών» και των
οδηγιών της 29ης Σεπτεµβρίου 1970 «περί εµπορίας σπόρων προς
σπορά κηπευτικών και περί του κοινού καταλόγου ποικιλιών

καλλιεργουµένων φυτικών ειδών»

(72/418/ΕΟΚ)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής
Κοινότητος, και ιδίως τα άρθρα 43 και 100,

την πρόταση της Επιτροπής,

τη γνώµη της Συνελεύσεως,

τη γνώµη της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής,

Εκτιµώντας:

ότι αρµόζει, για τους λόγους που εκτίθενται κατωτέρω, να τροπο-
ποιηθούν ορισµένες διατάξεις των οδηγιών που απαριθµούνται
κατωτέρω και που τροποποιήθηκαν τελευταία από την οδηγία
της 20ής Ιουλίου 1972 (1): οδηγίες του Συµβουλίου της 14ης
Ιουνίου 1966 περί εµπορίας, αντιστοίχως, σπόρων τεύτλων προς
σπορά (2), σπόρων κτηνοτροφικών φυτών προς σπορά (3), σπόρων
προς σπορά σιτηρών (4), σπόρων γεωµήλων προς φύτευση (5),
οδηγία του Συµβουλίου της 30ής Ιουνίου 1969 περί εµπορίας
σπόρων προς σπορά ελαιούχων και κλωστικών φυτών (6), οδηγίες
του Συµβουλίου της 29ης Σεπτεµβρίου 1970 περί εµπορίας
σπόρων προς σπορά κηπευτικών (7) και περί του κοινού κατα-
λόγου ποικιλιών καλλιεργουµένων φυτικών ειδών (8)·

ότι είναι αναγκαίο να προβλεφθεί, σε ορισµένες περιπτώσεις, ότι
τα υλικά αναπαραγωγής γενεών προγενεστέρων των βασικών
σπόρων, τα οποία έχουν γίνει αποδεκτά για εµπορία σε διάφορα
Κράτη Μέλη σύµφωνα µε τις προαναφερθείσες οδηγίες, να µην
υπόκειται πλέον σε περιορισµούς εµπορίας µεταξύ αυτών των
Κρατών Μελών·

ότι η εφαρµογή της διαδικασίας που προβλέπεται στις προαναφε-
ρθείσες οδηγίες, προκειµένου να εξαλειφθούν παροδικές
δυσχέρειες στον ανεφοδιασµό βασικών σπόρων ή πιστοποιη-
µένων σπόρων έχει αποδείξει ότι οι δυσχέρειες αυτές θα
µπορούσαν να ξεπεραστούν ευκολότερα µε την αποδοχή όχι
µόνο σπόρων κατώτερης ποιότητος, αλλά επίσης σπόρων ποικι-
λιών µη περιλαµβανοµένων στον κοινό κατάλογο ποικοιλιών ή
στον εθνικό κατάλογο ποικιλιών·

ότι η εφαρµογή των προαναφερθεισών οδηγιών έχει προκαλέσει
δυσχέρειες κατά την εισαγωγή σπόρων στα διάφορα Κράτη
Μέλη, λόγω του ότι οι ενδείξεις που απαιτούνται από τον
εισαγωγέα σε καθένα από αυτά διαφέρουν και ότι πρέπει, ως εκ
τούτου, να εναρµονισθούν οι ενδείξεις αυτές·
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▼B
ότι αρµόζει να τροποποιηθούν οι ενδείξεις που πρέπει να αναφέ-
ρονται στην ετικέτα των σπόρων ορισµένων ειδών που
απαριθµούνται στις προαναφερθείσες οδηγίες, ιδίως όσον αφορά
τη σηµείωση των ποσοτήτων ότι είναι απαραίτητο να υιοθετηθεί
η χρήση αυτοκόλλητης ετικέτας για όλα τα είδη σε αντικατά-
σταση της σηµειώσεως που υπάρχει στο εσωτερικό της
συσκευασίας·

ότι αρµόζει να αποκλεισθούν από το πεδίο εφαρµογής της
οδηγίας περί εµπορίας σπόρων προς σπορά σιτηρών, όπως στην
περίπτωση άλλων αναλόγων οδηγιών, οι σπόροι που προορί-
ζονται για την παραγωγή φυτών για καλλωπιστική χρήση·

ότι η οδηγία περί εµπορίας σπόρων γεωµήλων προς φύτευση
δίνει αφορµή για ορισµένες τροποποιήσεις σχετικές µε τη
συσκευασία, το µέγεθος και τους απαιτούµενους ελέγχους, που
ενδείκνυται να επεκταθούν και σε ορισµένους επιβλαβείς και
επικίνδυνους οργανισµούς·

ότι έχει κριθεί αναγκαίο να είναι ανεκτοί σε εθνικό επίπεδο, για
µια µεταβατική περίοδο που λήγει το 1975, οι σπόροι standard
ποικιλιών κηπευτικών, οι οποίες δεν είναι επίσηµα αποδεκτές
ούτε στο εθνικό ούτε στο κοινοτικό επίπεδο· ότι, εξάλλου, θα
ήταν δυνατό, από το 1977, να εξαρτώνται όλες οι αποδοχές ποικι-
λιών από τα πορίσµατα των επισήµων εξετάσεων·

ότι οι σπόροι ορισµένων ειδών που εµπίπτουν στις διατάξεις της
οδηγίας περί εµπορίας σπόρων προς σπορά κηπευτικών δεν
παρουσιάζουν κανένα ενδιαφέρον για ορισµένα Κράτη Μέλη,
αν και παράγονται ή τουλάχιστον τίθενται σε εµπορία σ' αυτά
σε ασήµαντες ποσότητες· ότι, ως εκ τούτου, ορισµένα είδη
πρέπει να εξαιρούνται από το πεδίο εφαρµογής της οδηγίας και
τα Κράτη Μέλη πρέπει να απαλλάσσονται από την υποχρέωση
εφαρµογής της οδηγίας για σπόρους προς σπορά των ειδών
αυτών·

ότι είναι αναγκαίο, για όλες τις ποικιλίες που έγιναν αποδεκτές
προ της 1ης Ιουλίου 1972, σύµφωνα µε διαφορετικές αρχές από
εκείνες που καθιερώνονται στην οδηγία περί κοινού καταλόγου
ποικιλιών καλλιεργουµένων φυτικών ειδών, να δοθεί προθεσµία
επαρκώς µακρά ώστε να δύνανται να διατεθούν οι σπόροι προς
σπορά που ανήκουν στις ποικιλίες αυτές,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ Ο∆ΗΓΙΑ:

Άρθρο 2

Η οδηγία της 14ης Ιουνίου 1966, περί εµπορίας σπόρων κτηνο-
τροφικών φυτών προς σπορά, τροποποιείται ως εξής:

1. Το άρθρο 2 παράγραφος 3 διαγράφεται.

2. Το κείµενο του άρθρου 10 παράγραφος 1 περίπτωση β)
δεύτερη πρόταση αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:

«Η σηµείωση αυτή δεν είναι απαραίτητη, αν οι ενδείξεις
αυτές είναι τυπωµένες ανεξίτηλα στη συσκευασία ή αν χρησι-
µοποιείται αυτοκόλλητη ετικέτα σύµφωνα µε τις διατάξεις που
προβλέπονται στη περίπτωση α).»

3. Στο άρθρο 14 προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος:

«3. Τα Κράτη Μέλη προβλέπουν παρεκκλίσεις σύµφωνα µε
τις διατάξεις του άρθρου 3 παράγραφος 5 περίπτωση α), µερι-
µνούν ώστε οι σπόροι αναπαραγωγής γενεών προγενεστέρων
των βασικών σπόρων να µην υπόκεινται σε περιορισµούς
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εµπορίας ως προς τα χαρακτηριστικά τους, τις διατάξεις
εξετάσεως, τη σήµανση και σφράγισή τους,

α) αν έχουν επίσηµα ελεγχθεί από την αρµόδια για την πιστο-
ποίηση υπηρεσία, σύµφωνα µε τις διατάξεις που
εφαρµόζονται για την πιστοποίηση των βασικών σπόρων,

β) αν ευρίσκονται σε συσκευασίες που ανταποκρίνονται στις
διατάξεις της παρούσης οδηγίας, και

γ) αν αυτές οι συσκευασίες είναι εφοδιασµένες µε επίσηµη
ετικέτα, η οποία φέρει τουλάχιστον τις εξής ενδείξεις:

— υπηρεσία πιστοποιήσεως και Κράτος Μέλος ή τα
αρχικά τους

— σχετικός αριθµός σποροµερίδος
— είδος
— ποικιλία
— την ένδειξη “προ-βασικοί σπόροι”
— αριθµό γενεών που προηγούνται των σπόρων της κατη-

γορίας “πιστοποιηµένοι σπόροι της πρώτης
αναπαραγωγής”.

Η ετικέτα είναι λευκή µε µια διαγώνια µωβ γραµµή.»

4. Το κείµενο του άρθρου 17 παράγραφος 1 αντικαθίσταται από
το ακόλουθο κείµενο:

«1. Προς εξάλειψη των παροδικών δυσχερειών γενικού
εφοδιασµού σε βασικούς σπόρους, πιστοποιηµένους ή εµπορι-
κούς σπόρους, οι οποίες προκύπτουν τουλάχιστο σε ένα
Κράτος Μέλος και είναι ανυπέρβλητες στο εσωτερικό της
Κοινότητος, δύναται να επιτρέπεται σε ένα ή περισσότερα
Κράτη Μέλη, σύµφωνα µε την προβλεπόµενη στο άρθρο 21
διαδικασία, να επιτρέπουν για µια καθορισµένη περίοδο την
εµπορία σπόρων προς σπορά µιας κατηγορίας που υπόκειται
σε µειωµένες απαιτήσεις ή σπόρων ποικιλιών µη περιλαµβα-
νοµένων στον “κοινό κατάλογο ποικιλιών καλλιεργουµένων
φυτικών ειδών” ούτε στους εθνικούς τους καταλόγους ποικι-
λιών.»

5. Το άρθρο 19 γίνεται άρθρο 19 παράγραφος 1.

6. Η ακόλουθη παράγραφος προστίθεται στο άρθρο 19:

«2. Τα Κράτη Μέλη λαµβάνουν όλα τα αναγκαία µέτρα
ώστε να παρέχονται οι ακόλουθες ενδείξεις, κατά την εµπορία
ποσοτήτων σπόρων που υπερβαίνουν τα 2 χιλιόγραµµα, προερ-
χόµενες από ένα άλλο Κράτος Μέλος ή από τρίτη χώρα:

α) είδος

β) ποικιλία

κατηγορία

δ) χώρα παραγωγής και επίσηµη υπηρεσία ελέγχου

ε) χώρα αποστολής

στ) εισαγωγέας

ζ) ποσότητα σπόρων

Ο τρόπος µε τον οποίο πρέπει να παρέχονται αυτές οι ενδεί-
ξεις δύναται να καθορισθεί σύµφωνα µε τη διαδικασία που
προβλέπεται στο άρθρο 21.»

Άρθρο 3

Η οδηγία της 14ης Ιουνίου 1966 περί εµπορίας σπόρων σιτηρών
προς σπορά τροποποιείται ως εξής:

1. Στο άρθρο 2 παράγραφος 1 υπό Α, το εισαγωγικό κείµενο αντι-
καθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:

«Α. Σιτηρά: φυτά των ακολούθων ειδών τα οποία προορίζονται
για γεωργική ή δενδροκηπευτική παραγωγή, εκτός της
παραγωγής για καλλωπιστικές χρήσεις:»
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2. Το κείµενο του άρθρου 10 παράγραφος 1 υπό β) δεύτερη

πρόταση αντικαθίσταται από το εξής κείµενο:

«Η σηµείωση αυτή δεν είναι απαραίτητη, αν οι ενδείξεις
αυτές είναι τυπωµένες ανεξίτηλα στη συσκευασία ή αν χρησι-
µοποιείται µια αυτοκόλλητη ετικέτα σύµφωνα µε τις διατάξεις
που προβλέπονται στην περίπτωση α).»

3. Στο άρθρο 14 προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος:

«3. Τα Κράτη Μέλη που προβλέπουν παρεκκλίσεις
σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 3 παράγραφος 4
περίπτωση α) µεριµνούν ώστε οι σπόροι αναπαραγωγής
γενεών προγενεστέρων των βασικών σπόρων να µην
υπόκεινται σε περιορισµούς εµπορίας ως προς τα χαρακτηρι-
στικά τους, τις διατάξεις εξετάσεως, τη σήµανση και
σφράγισή τους,

α) αν έχουν επίσηµα ελεγχθεί από την αρµόδια για την πιστο-
ποίηση υπηρεσία, σύµφωνα µε τις διατάξεις που
εφαρµόζονται για την πιστοποίηση των βασικών σπόρων,

β) αν ευρίσκονται µέσα σε συσκευασίες που ανταποκρίνονται
στις διατάξεις της παρούσας οδηγίας, και

γ) αν αυτές οι συσκευασίες φέρουν επίσηµη ετικέτα, η οποία
φέρει τουλάχιστον τις εξής ενδείξεις:

— υπηρεσίες πιστοποιήσεως και Κράτος Μέλος ή τα
αρχικά τους

— σχετικός αριθµός σποροµερίδος

— είδος

— ποικιλία

— την ένδειξη “προ-βασικοί σπόροι”

— αριθµό γενεών που προηγούνται της γενεάς των σπόρων
της κατηγορίας “πιστοποιηµένοι σπόροι” ή “πιστοποιη-
µένοι σπόροι πρώτης αναπαραγωγής”.

Η ετικέτα είναι λευκή µε µια διαγώνια µωβ γραµµή.»

4. Το κείµενο του άρθρου 17 παράγραφος 1 αντικαθίσταται από
το εξής κείµενο:

«1. Προς εξάλειψη των παροδικών δυσχερειών γενικού
εφοδιασµού σε βασικούς σπόρους ή πιστοποιηµένους σπόρους
πάσης φύσεως, οι οποίες προκύπτουν τουλάχιστο σε ένα
Κράτος Μέλος και είναι ανυπέρβλητες στο εσωτερικό της
Κοινότητος, δύναται να επιτρέπεται σε ένα ή περισσότερα
Κράτη Μέλη, σύµφωνα µε την προβλεπόµενη στο άρθρο 21
διαδικασία, να επιτρέπουν για µια καθορισµένη περίοδο την
εµπορία σπόρων προς σπορά µιας κατηγορίας που υπόκειται
σε µειωµένες απαιτήσεις ή σπόρων ποικιλιών µη περιλαµβα-
νοµένων στον “κατάλογο ποικιλιών καλλιεργουµένων
φυτικών ειδών” ούτε στους εθνικούς τους καταλόγους ποικι-
λιών.»

5. Το άρθρο 19 γίνεται άρθρο 19 παράγραφος 1.

6. Η ακόλουθη παράγραφος προστίθεται στο άρθρο 19:

«2. Τα Κράτη Μέλη λαµβάνουν όλα τα αναγκαία µέτρα
ώστε να παρέχονται οι ακόλουθες ενδείξεις, κατά την εµπορία
ποσοτήτων σπόρων που υπερβαίνουν τα 2 χιλιόγραµµα, προερ-
χόµενες από ένα άλλο Κράτος Μέλος ή από τρίτη χώρα:

α) είδος

β) ποικιλία

γ) κατηγορία

δ) χώρα παραγωγής και επίσηµη υπηρεσία ελέγχου

ε) χώρα αποστολής

στ) εισαγωγέας

ζ) ποσότητα σπόρων προς σπορά.
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Ο τρόπος µε τον οποίο πρέπει να παρέχονται αυτές οι ενδεί-
ξεις δύναται να καθορισθεί σύµφωνα µε τη διαδικασία που
προβλέπεται στο άρθρο 21.»

7. Το κείµενο του παραρτήµατος IV τµήµα Α περίπτωση α)
σηµείο 8 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:

«8. ∆ηλωθέν καθαρό ή µικτό βάρος ή δηλωθείς αριθµός
σπόρων».

8. Το κείµενο του παραρτήµατος IV µέρος Α περίπτωση β)
σηµείο 5 αντικαθίσταται από το εξής κείµενο:

«5. ∆ηλωθέν καθαρό ή µεικτό βάρος ή δηλωθείς αριθµός
σπόρων».

Άρθρο 8

Τα Κράτη Μέλη θέτουν σε ισχύ τις αναγκαίες νοµοθετικές,
κανονιστικές ή διοικητικές διατάξεις για να συµµορφώνονται:

α) µε ισχύ από 1ης Ιουλίου 1972 το αργότερο, προς τις διατάξεις
του άρθρου 6, εξαιρουµένων των σηµείων 13 και 18 και των
σηµείων του άρθρου 7·

β) την 1η Ιουλίου 1973 το αργότερο, προς τις λοιπές διατάξεις
της παρούσας οδηγίας.

Άρθρο 9

Η παρούσα οδηγία απευθύνεται στα Κράτη Μέλη.
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